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FREE TRANSLATION OF THE FOREGOING.

Oar Tillage is called Malana; it is in a deep valley.

How do you get to it from Kulu ?

By two passes, the first is called Boshkoling, the other Ohandarkhani. Both are
covered with snow in the winter, and are dangerous. Then foreigners cannot come in,
.and we are at peace. In Jeth and Har the snow melts, the Assistant Commissioner
comes; that is bad. We have to cany loads, pitch tents, find bears; everyone is upset5
Jang is angry; an evil time.

Our God is very great; even Englishmen and Mojhammadans give him goats. He
has lands and tenants in Kulu, and^a treasury to which king Akbar gave an elephant
The Kulu people revere him greatly.

Once a dreadful thing happened j the God alew a thief ; the Government sent
soldiers with a gun; the God slew their mules; the God was much pleased and laughed
loudly.

The Kulu people are foolish. They spend their money on women, beer, and cases.
When our Sari goes to collect our revenue, we loot them, eating goats daily. Perhaps
we cut the price of our meat from their rents, who knows ? Anyhow they are
fools.

Our customs are different; we are the wisest people in the world, and we are much
respected. We do not know anything really, but what matter.

Our customs arc as follows. We do not drink rice beer, but get drunk on barley
beer. We have two assemblies; the upper assembly we call the Migin Noshing, the
other the Kora Nashing. In the Rigtn Noshing sit eleven men, the Karmishta, the
Pvjyara, the Gur, the Barta, and seven Jeshtas.

The Earmishta is thus elected. The dead KarmisUa's son is taken by the .20 Deo
to the oofuncil platform. Two or three men bring two or three stalks of barley and give
them to the Gur, and he puts them in the Rarmishta's son's pagri. There is no other
ceremony.

The Pujyara is thus elected   He is elected like the Karmishta.

Who chooses the Barta ?

We choose him, and also the Gnr and the Jeshtas.

Wliat arc the duties of the KarmisUa ?

He conducts service, brings water (from Kanaur), presides at the assembly, collects
revenue, conducts cases* aud gathers the Jesht&s together.